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AnHoTanus. PaccMoTpeHbl 0cOOEHHOCTH U NEPCIEKTUBBI COBPEMEHHON METOANKH TPEToIaBaHusl
AHIJIMIMCKOTO A3BIKA B €€ CBSA3M C KOTHHTUBHBIMH HayKaMH. PacCMOTpEHBI KIIIOUYEBBIE ACIIEKTBI
00y4eHHs aHTJIMHCKOMY SI3bIKY B paMKaX KOMMYHHKAaTHBHO-KOTHATHBHOTO TIOJIX0/Ia C MCIONB30-
BaHMEM KOTHUTHBHOMW JIMHTBUCTUKH KaK JIMHTBUCTHYECKOTO 0a3uca. ApryMEHTHPOBaHA Ba)KHOCTb
6aaHca KOMMYHHUKAaTHBHOTO M KOTHUTHBHOTO aCTIEKTa MHOS3BITHOTO 3aHATHS U TIPUBEICHBI JOKa-
3aTeNnbCTBA B MONB3Y 3(PPEeKTUBHOCTH 00yUeHHsT WHOCTPAHHOMY SI3BIKY, HOCSIIEMY KOMMYHHKa-
TUBHO-KOTHUTHUBHBIN Xapakrtep. [IpruBeaeHsl npumMepsl BO3SMOXKHBIX TPYJHOCTEH HA IMyTH OpraHU-
3aliKM TAPMOHUYHOTO 00y4YEeHUs] MHOCTPAHHOMY SI3BIKY U NPEUIOKEHBI HEKOTOPBIE ITyTH HX IIpe-
onoseHus. OuepyeHbl MEePCIeKTUBBl Pa3BUTH KOMMYHHUKATHBHO-OPUEHTUPOBAHHOIO O0YdYeHHMs
MHOCTPaHHOMY $3bIKY. JloKa3aH BBICOKMH MOTEHIMa] WHOS3BIYHOTO OOYYEHUs Ha JIMHIBOKOTHH-
TUBHOH OCHOBE B PsJ€ 3aTPYJHUTEIIBHBIX IS TPAJAULUOHHBIX NOAXOJ0B ciydaeB. Ha mpumepe
OTPHUIAHUS B AaHIVINICKOM s3bIKE 000CHOBaHA 3(p(hEeKTUBHOCTH 0OYyUCHNS HHOCTPAHHOMY SA3BIKY Ha
JMHTBOKOTHUTHBHON ocHoBe. [IpuBenena kinaccupukanys (GyHKIHOHATIBHBIX XapaKTEPUCTHK OT-
PHUILIAHUSA C TO3HIUI KOTHUTUBHOW JTMHIBUCTUKH. Jl0Ka3aHa MEPCIEKTUBHOCTh MCIIOIB30BaHHS PO-
JIEBBIX UTP U CKETYEH B CTPYKTYpe KOMMYHHKATHBHO-KOTHUTHBHOTO 3aHATHUS, ONUPAIOLIETOCS Ha
0a3nc KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTUKHU. [laH psi IPUMEPOB HCIIOIB30BaHUS POJICBBIX UTP M CKETUEH
JUI 00ydYeHHs] OTPULIAHHIO B AHTJIIMHCKOM S3bIKE HA JIMHTBOKOTHUTHBHOW OCHOBE M 0OOCHOBAH X
BBICOKHII MOTEHINAJT B 00YUYEHUH TEOPETUIECKUM U MPAKTHYECKUM aCIIeKTaM aHTJIMHCKOTO S3bIKa.

KiroueBble cjoBa: aHIIMHACKUNA SA3BIK, MCTOJWKA, KOIHWTHUBHAsA JIMHIBHCTHKA, KOTHUTHBHBIN
noAxoa, poJjieBas urpa, CKeT4
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Abstract. We consider the peculiarities and prospects of modern methods of teaching English in
their connection with the cognitive sciences. The key aspects of teaching English within the
framework of the communicative-cognitive approach using cognitive linguistics as a linguistic ba-
sis are considered. The importance of the balance of the communicative and cognitive aspects of a
foreign language lesson is substantiated while providing evidence in favor of the effectiveness of
teaching a foreign language, which is of a communicative and cognitive nature. We provide exam-
ples of possible difficulties occurring while organizing foreign language teaching and suggest
some ways to overcome those difficulties. The prospects for the development of communicative-
oriented teaching of a foreign language are outlined. We provide evidence for high potential of
foreign language teaching organized on a linguocognitive basis, in particular in a number of cases
that are difficult for traditional approaches. By the example of negation in English, the effective-
ness of teaching a foreign language on a linguocognitive basis is substantiated. We provide a clas-
sification of functional characteristics of negation from the standpoint of cognitive linguistics. It
substantiates the potential of using role-playing games and sketches in the structure of a commu-
nicative-cognitive lesson, based on the principles of cognitive linguistics. We provide a set of ex-
amples of role-play games and sketches for teaching negation in English on a linguocognitive ba-
sis and provides evidence for their high potential in teaching the theoretical and practical aspects
of English.
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[ToBemmmaromumecss TpeboBaHus K mpodec-
CHOHAJIFbHOMY YPOBHIO OYAYIIHNX CIIEIUATHCTOB-
(unonoros, TmpenoxaBareliei  MHOCTPAHHOTO
SI3bIKA, TIEPEBOAYMKOB JTUKTYIOT HEOOXOUMOCTh
ONTHMH3ALNU KaK CTPYKTYpPBI 00pa30BaTeIbHO-
T0 IPOLECCa, SBISIOMIETOCS KIIOYEBbIM AJIEMEH-
TOM TIOATOTOBKHM TaKHX CIEIMATUCTOB, TaK M
AKTHBHOTO IPHUBJICYCHHUS HAPaOOTOK CMEXHBIX
JUCIUILIMH. DTH HapaOOTKH MOTYT BbLIUBATHCS
Y B HOBBIC METOJIMKH M TEXHOJOTHH MPETo/aBa-
HUS s3bIKa, ¥ B MOJAM(PUKALIUIO YXKE CYIIECT-
BYIOIIMX. [ OCHOJCTBYIOIIMIA CETOAHS KOMMY-
HUKATUBHBIA IOAXON K WHOS3BIYHOMY OO0ydYe-
HUIO, JTOKa3aBIIMi HA TPAKTUKE CBOIO 3(]dek-
THBHOCTh, TEM HE MEHEE MPETEPIEBACT OIpe/Ie-
JICHHYIO SBOIIIONHIO W aIaNTHPYETCS K YCIOBHU-
SIM COBPEMEHHBIX 00pa30BaTENBHBIX PEATHN.

[Ipu3HaBasi HECOMHEHHBIE JOCTOMHCTBA
KOMMYHHUKATUBHOTO TOJX0/1a K 00YICHHIO HHO-
CTPaHHBIM SI3BIKaM, LEJIBIA Pl YUIEHBIX, TEM HE
MeHee, MpelocTeperaeT OT U30BITOYHOTO (POKY-
ca JINIb HA KOMMYHUKATHBHOM €ro CTOpOHE B
yimepd CHCTEMHOMY pPacCMOTPEHHIO si3bika. K
npumepy, Jx. ToMIicon oTMedaer, 9To Ha paH-
HUX CTaausAX BHEIPCHUS KOMMYHHKATHBHOIO
o0y4yeHns1 COOCTBEHHO KOMMYHUKATHBHBIH €T0
acneKkT (PaKTHYECKH BBHITECHSJ PACCMOTpPEHHE
sI3bIKa KaK CUCTEMBI, HUBEIUPYS, TaKHUM 00pa-
30M, U ponb rpamMMatuku [1, p. 10]. Cxoxyro
03a0o04eHHOCTh BbICKasbiBaer M.JI. bum, mon-
YEpKHUBAIOIIAsA, YTO B pPaMKaX KOMMYHHKAaTHB-
HOTO OOyuYeHHs «KpaiiHe Ba)KHO, 4TOOBI y yd4a-
IIFXCSl OTHOBPEMEHHO (hOpMHpOBajIach CHCTEMa
s3pIka B cozHaHUM» [2, c. 10-11], B TO Bpems
KaK MPOTHUBOIOCTABICHUE KOMMYHUKATUBHOTO
YU KOTHUTHUBHOTO MOJXOJOB W TOJYUHEHUE IIO0-
CIIETHETO TIEPBOMY OKa3bIBa€TCSA, [0 €€ MHe-
HUIO, HeomnpaBaaHHbBIM. C 3TON TOYKON 3peHUs
cornaced u A.H. IllamoB, oTMeUarOIIMii Bax-
HOCTh BHUMAHHS K Pa3BUTHIO W KOMMYHHKa-
TUBHBIX, U KOTHHUTHUBHBIX CIIOCOOHOCTEH yda-
mmxcs [3, ¢. 18-19]. Takum 06pa3oM, OTHUM U3
MEPCIIEKTUBHBIX TOAXOIOB K OOYyYEHWIO0 HHO-
CTPaHHOMY $I3BIKY, B YaCTHOCTH, aHTIHUICKOMY,
TapMOHU3UPYIONIMM KOMMYHUKATHUBHBIA U KOT-
HUTHBHBIA AaCIEKTHl WHOS3BIYHOTO OOYyUYCHHS
CTaHOBUTCS ~ KOMMYHHUKATHBHO-KOTHUTHBHBIH
MOJIXOJI, ONMCaHHBIA B padorax A.B. Illemwo-

Boil. Ilo MHEHHIO y4YEHOro, OH OKa3bIBACTCS
«BEIYIIMM TOIXOAOM K OOYYEHUIO WHOCTpaH-
HBIM SI3BIKAM B COBPEMEHHBIX YCIOBHUSX», I0-
CKOJIBKY TOJIpa3yMeBaeT Ba)XKHOCTh «BHUMAaHHSA
K (OpMHUpPOBaHUIO Y OOY4aeMBIX aJeKBaTHOTO
MIPEJICTABIEHUS O CUCTEME M3Y4aeMOro f3bIKa U
CIOCOOHOCTH K PEYEBBIM JICHCTBUSAM, YMEHHSIM
B peueBoil cheper [4, c. 129-130].

Takoe oOydeHHe S3bIKY 110 MPaBYy ABISETCS
KOMMYHHKAaTUBHO-OPUEHTHPOBAHHBIM, OTIHPAFO-
IIMMCSI Ha OCHOBHBIE ITOJIOKEHHS KOMMYHHKa-
TUBHOTO OOYYEHHUS] MHOCTpaHHOMY s3bIKy. Ha-
MOMHHUM, YTO OJIMH U3 MMHOHEPOB ITOTO MOJIX0a
K WHOSI3BIYHOMY OOYYCHUIO (MM WHOS3BIYHOMY
o0Opa3oBaHHIO B OoJiee MO3AHUX CBOMX TPYAax),
E.N. Ilaccos, Beimensun cruenytoiue (yHzaa-
MEHTaJIbHbIE METOAMYECKUE TMPUHIUIBI TAKOT'O
oOyJeHwus:

— NPUHLMI PEUYEMBICIUTEIBHON aKTHUBHO-
CTH;

— TPUHIMI THIUBHIYATH3aIUH;

— TPUHIMI CUTyaTUBHOCTH;

—  TPUHIUI GYHKIHOHATEHOCTH;

— TIPUHIMUI HOBU3HEI [5, c. 134-270].

YIOMSIHYTBI BBIIIE KOTHHUTHUBHO-KOMMY-
HUKATHBHBIH [10JX0Jl OTBEYACT BCEM YKa3aHHBIM
npuniunam. C Ipyroii ke CTOpOHBI, OH yJeJseT
JIOCTaTOYHOE BHUMAaHME OIMCAHUIO S3blKa Kak
CHCTEMBI, a TAK)KE YUUTHIBACT MHIUBHIYaTbHbIC
0COOEHHOCTH Yy4aIlUXCs, HEMaJOBAKHBIE IS
MaKCUMalbHO 3()()EeKTUBHON OpraHM3alul Co-
BPEMEHHOTO HHOSI3BIYHOTO O0YYCHUSI.

BwMmecTe ¢ TeM, Kak crpaBeiIMBO OTMEYAIOT
A.B. KpaBuenko u M.B. Ilaronena, >¢pdexTns-
HOe OOy4yeHHe SI3bIKYy HEBO3MOXKHO 0O€3 OImophI
Ha AaKTYyalbHYI0 JIMHI'BUCTHYECKYIO TEOPHIO,
00/1aJJafoNIyI0 BBICOKMM SKCIUIMKATUBHBIM I10-
TEHI[MAJIOM, C OJHOH CTOPOHBI, U BO3MOXHO-
CTBIO MHTErpalliyd HapaOOTOK CMEXHBIX OTpac-
nel 3HaHus — ¢ Apyroil. Ilo MHeHUIO Hccneno-
BaTeliel, Takoil TMHTBUCTUYECKOW TEopHel cTa-
HOBHUTCSI WMEHHO KOTHUTHBHAs JIMHTBHCTHKA
[6]. HelicTBUTENHHO, KOTHUTHBHAS JIMHTBUCTHKA
TPaJULIMOHHO CBSi3aHa C LIMPOKUM CIIEKTPOM
KOTHUTUBHBIX HayK, KaKk TO: HEHPOHAYKU, KOTHHU-
THBHAsI TICUXOJIOTHS, KOTHUTUBHAS JIMHTBUCTHKA,
MOJIETUPOBAHNE HCKYCCTBEHHOTO WHTEJIEKTA U
psanom apyrux. Kak zameuaer E.C. KyOpsikosa,
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3/16Cb MOXKHO T'OBOPUTH O «30HTUYHOCTH» KOH-
TUTUBHON HAayKH B IIEJIOM, BKIIFOYAIONICH B ceOs
CBSI3aHHBIE €€ OTpacid, OO0beAMHSIOMHUECS 00-
el opueHTalred Ha UCCIEeOBAaHUE KOTHUIIUU
U SI3bIKAa B UX CJIOKHOH B3aMMOCBSI3H, a TaKXKe
Ha MPUMEHEHUE MOJYYEHHBIX 3HAHUN HA MpaK-
THKE [7].

B coBpeMeHHBIX YCIOBHSIX CTAHOBHUTCS BCE
Oosiee OYECBMAHBIM, YTO H3OJSAIUS OTIACITHHBIX
oTpaciedl 3HAHMS SBISETCS MAaJONEPCIEKTUB-
HOM M OKa3bIBacT HETATUBHOC BIIMSHHUE KaK Ha
KOHKPETHYIO OTpacib 3HaHUSA, TaK U HAyKy B
IIPOKOM cMEICe. ['oBOps ke 0 MeTouKe 00y-
YEHUSI HHOCTPAHHOMY S3bIKY, CIIEAyeT IOJ-
YEepPKHYTh, UYTO HayKa 3Ta TPAJAUIIMOHHO MEX-
JUCUUIUIMHAPHA U OPUEHTHPOBAaHA Ha IPUBIIE-
YeHHE CBEICHWH U HapaOOTOK M3 JAPYTUX OTpac-
ne#t 3Hanmsa. E.M. IlaccoB m H.E. Ky3oBnesa
MOYEPKUBAIOT, YTO «METOJMKA HE SBISETCS
TOJIBKO TENAarOru4eckoil HayKoH... MOXKHO BBI-
JeNuTh, TI0 KpaiiHeil Mepe, 14 mpeaMeTHbIX 00-
JacTel, rie METOoIUKa UMEeT OOIIHe ¢ IPYyTUMHU
HayKamM# OOBEKTEI» [5, ¢. 9]. HpIMU crioBamu,
CEroJHs MpaBUJIbHEE T'OBOPUTh HE O MOTEHLU-
aJbHOM BO3MOYKHOCTH MEKJIHUCLHMUIUIMHAPHOU
UHTEPAKIIMA METOIUKH C IPYTUMHU OTPACIISIMHU
HAyKH, — 3TO yXe CBEepIIMBIIUIiCS (PakT, — HO O
IyOMHE WMHTErpanuy Pa3Iu4HbIX JUCIUILINH.
PaccmatpuBast Bompoc mo/00HOM WHTErpalvy,
MO>XHO, C OJHOW CTOPOHBI, OPUEHTUPOBATHCA,
o cnoBam E.C. KyOpsikoBoii, Ha «BO3MOKHOCTH
B OTAQJIEHHOM OyayineM BbIpaOOTaTh KOHIICI-
LU0 TaKOW €AUHOW HAyKH, B KOTOPOW I'paHULIbI
MeXIy TPeXHUMH TUCIUILITHHAMH OyIyT cTep-
TeiMW» [7, c. 34-35], a ¢ apyroil — mpu moj-
TBEPXKIACHUU BAXKHOCTH HMHTEPAUCIUILIMHAPHO-
CTU Y 3HAYMMOCTH B3aUMOJEUCTBUS MEXIY OT-
pacisiMy 3HaHUS TOCTYJIUPOBATH MpUMAT JaH-
HOW KOHKPETHOW HayKH B cBoeil obnactu. Ilpu-
MEHHUTENFHO K METOAWKE OOY4YeHHS MHOCTpaH-
HOMY SI3BIKY, CBO€ MHEHUE I10 JAHHOMY BOIIPOCY
BbIcKa3biBasl eule b.B. benses, nmomuepkuBas-
LM, YTO METOJMKA JOJDKHA BOCHPUHUMATHCS
HE KaK JUHTBUCTHYECKAs, a KaK IeJaroruyeckas
Hayka. V3MUIIHAS «JIMHTBUCTU3ALMSDY METOAUKHU
BEJICT, IO MHEHUIO YYCHOT0, K HEXEIaTeIbHOMY
peoOpa3oBaHUIO €€ B MIPUKIIAJIHOE A3BIKO3HAHUE
[8, c. 6]. Takyro mosunuio b.B. bensieBa nogaep-
s)kuBatoT E.W. IlaccoB u H.E. Ky3oBnesa, orMme-

YalolIue, YTO «BCE BONPOCHI, CBSI3aHHBIE C 00-
UMK 00BEKTaMH, JOJDKHBI periaThes Ha Oaze u
C TIO3UIIUH METOAMKNY [5, ¢. 9].

B cBoro odepens, HE cTOMT 3a0BIBAThH, UTO
HayKa B IIEJIOM W OTHEJIbHBIE €€ OTpaciy B Ya-
CTHOCTH HE CYIIECTBYIOT OTAENIHFHO OT OOIIecT-
Ba. C ofHOI CTOPOHBI, HEBO3MOXHO OTPHUIIAThH
TpaHCc(HOPMHUPYIOIIUI TTOTEHIMAT HAYKHU U 0CO-
OCHHO MeJarornyecKux HayK, B YACTHOCTH Me-
tonuku. C Opyroil CTOPOHBI, CIHIIKOM pajau-
KaJlbHBIE W HECOOOpa3HbIE COIMAIEHON U 00-
pa3oBaTeNnpHON Cpeie M3MEHEHHUS B MPEeroaBa-
HUHU SI3bIKa MOT'YT HE HECTH JKejaeMoro 3ddexra
U JIaXKe 0Ka3aThCsl KOHTPIPOYKTUBHBIMH, O YeM
CBUJICTEIILCTBYET, K IMPUMEPY, OMBIT, OIHCAH-
HbI B mccnenoBanun @. [lamum [9]. Hanmowm-
HUM, JlaHHas paboTa paccMaTpUBAET CIlIydai
HEYJAYHOTO BHEJPEHUSI KOMMYHHUKATHBHOTO
WHOSI3BIYHOTO OOy4YeHHs B 00pa3oBaTeIbHBIX
peanmusax Ilakucrana. [IpoananusupoBaB npudH-
HBl CTOJNHh HEYOaYHOW TIOMBITKH BHEAPEHUS
KOMMYHHUKAaTHBHOTO METOJIla B HHOS3BIYHOE
o0y4eHue, aBTOp HCCIeOBaHUs MpeaocTepera-
€T OT M3JHIIHEH NPSAMOJIMHEHHOCTH U mabiIoH-
HOCTH €T0 OpraHM3alliH, a TaKXKe OT HeJoydeTa
00pa3oBaTenbHBIX OCOOCHHOCTEH W TpamuIuit
JTAHHOTO PETHOHA, KaK W MPEeIbIAYIIero OIbITa
W3YYEHUS HWHOCTPAHHOTO S3BIKA YYaIIUMUCS.
HampoTtus, amanrarusi OCHOBHBIX ITOCTYJIATOB
KOMMYHHKAaTUBHOTO OOYYEHUS K COOTBETCT-
BYIOIIUM 00pa30BaTENIbHBIM pPEaTHsIM U 0CO-
OCHHOCTSIM KOHTHHTEHTA YYaIluXCs, PaBHO Kak
Y TPUBJIEYEHUE HEKOTOPBIX XOPOLIO 3apeKOMEH-
JOBaBIIMX ce0s NPHHIMIIOB TPaIULMOHHOTO
noaxona K OOyYeHHI0O WHOCTPAaHHOMY  SI3BIKY,
MO3BOJIIET B KOHEYHOM CUeTe HaWTH OalaHC Me-
YKy TPUHITUIIAMA KOMMYHUKAaTHBHOCTH, C OJTHOM
CTOPOHBI, M 00Pa30BaTEIbHBIMHA TPAIUIMAMHU B
KOHKPETHOM coIluymMe — ¢ mpyroit [9, c. 115-
120]. IlpuBeneHHBI NpUMEp WUIIOCTPUPYET
HEMaJIOB)KHOCTh yd4eTa IIUPOKOr0 CIEKTpa
(hakTOpoB, BIMSAIONMX B KOHEYHOM CUETEe Ha
Ka4eCTBO U 3P (EKTUBHOCTH WHOSI3BIYHOTO 00Y-
YEeHUSI.

CymMmupysl CKa3aHHOE BBIIIE, BO3MOXKHO
3aKJTFOYNTH, YTO Ha COBPEMEHHOM JTare pa3Bu-
THS METOJIUKU BaYKHO KaK COXPAaHEHUE XOPOIIO
3apEeKOMEH/IOBAaBIINX Cce01 00pa3oBaTEIbHBIX
Tpanuiuii 1 HapabOTOK, KOTOPHIE BO3MOXHO C
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yCIIeXOM IPUMEHITh U HpU HEOOXOAUMOCTH
aJanTHpPOBaTh K CYILECTBYIOIUM 0Opa3oBa-
TENBHBIM U 00IIecTBeHHBIM peanusm [10], Tak u
Oonee TecHas MHTETpalsl CO CMEKHBIMHU JIUC-
LUIJIMHAMY, TJIaBHBIM 00pa3oM C T€MH, C KOTO-
PBIMH Yy METOJUKH TPAIWIMOHHO CYIIECTBYIOT
HauboJiee TPOYHbIE CBA3U (K MpUMEpY, MCUXO-
JIOTHEH W JIMHTBUCTHUKOHN), U B OCOOEHHOCTH C
HOBBIMH U TIEPCIICKTUBHBIMH HATIPABJICHUSIMU B
9THUX OTPACIIAX 3HAHHUM.

Becbma BBICOKMM IOTEHIIMATIOM B 3TOM
CMBICJIE, KaK MPEJICTaBIsIeTCs, 001ajaeT UMEHHO
KOTHUTHBHAS JIMHTBUCTHKA. Byny4u TeCcHO CBs-
3aHHOW C IIMPOKUM CIEKTPOM KOTHUTHBHBIX
HayK, OHa, TeM HE MEHee, HE OTPULIAeT JOCTH-
JKEHUU TpaJuUMOHHOW NHUHrBUCTUKH. Hampo-
THUB, ONUPAsICh HA HHUX, OHA TO3BOJISICT PELINTh
pAn 3a1ad, OKa3aBIIMXCS HEIOCTYNMHBIMH IS
TPaJMIIMOHHOTO si3bIKO3HaHUA. CKa3aHHOE TpHU-
oOpeTaeT 0coOyr0 aKTyaJIbHOCTb B aCIIEKTe HHO-
A3pI9HOTO O0O0yueHus. Kak mokasan ombIT oTede-
CTBEHHBIX U 3apyOeXHBIX HccienoBaTenei,
NPUBJICYCHNE KOTHUTHUBHOM JIMHTBUCTHKH Kak
JIMHI'BUCTUYECKOW OCHOBBI, HA KOTOPOH CTPOMT-
csi O0y4eHHE aHTIUICKOMY S3BIKY, MO3BOJISET
OOBSICHUTH Takue TpyIHbIe (PEHOMEHBI aHTIINii-
CKOTO $3bIKa, KaK OCOOSHHOCTH YIOTPEOICHUS
BUJIOBPEMEHHBIX ()OPM TJIarojioB, MPEIJIOroB,
MOJAJIbHBIX  IJIarojOB, YJOBJIETBOPUTENILHOE
00BsICHEHHE 0COOEHHOCTEN (PYHKIIMOHUPOBAHUS
KOTOPBIX B AaHIJIMHCKOM S3bIKE TPAIULUOHHO
MOJIarajoch HeTpUBUANBHOU 3amaueit [11-13].

OnHUM U3 TaKHMX CIOXKHBIX U BMECTE C TEM
(yHOAMEHTaNbHBIX  aCIEKTOB  AHIJIMHCKOTO
A3bIKa, 0OyUYeHHEe KOTOPOMY CETOJHsI CTaJIKUBa-
eTCs ¢ pAJIOM TPYAHOCTEH U, KaK CIEJICTBHE, HE
MOXET OBITh NPU3HAHO ONTHMAJIBHBIM, OKa3bl-
BaeTcs M OTpuLlaHue. Tak, HU OJHO U3 MpOoaHa-
mu3upoBaHHbIX K.X. [[xun 26 nomyaspHbBIX HO-
coOuit Mo 00y4EeHUI0 aHTINHCKOMY SI3BIKY, OITH-
paromuxcst Ha GyHAaMEHT TPAJULUOHHOTO SI3bl-
KO3HAHHUS, HE JaBaj0 MOJHOLCHHBIX U CHCTEM-
HBIX CBEIEHUIl 00 OCHOBHBIX OCOOEHHOCTSIX OT-
PHULIAHUS B aHIVIMHCKOM S3bIKE BO BCEM UX MHO-
rooOpasuu. HampoTus, kak oTMeyaeT HcCleno-
BaTellb, 3HAKOMCTBO C 3THM 3HAYUMBIM (EHO-
MEHOM B YKa3aHHBIX IOCOOMSX OT Ha4aJbHOTO
JI0 TIPOJBUHYTOTO YPOBHS OKa3bIBAaJOCh B 3Ha-

YUTENBHOW Mepe OEeCCHCTEMHBIM, YTO HE TI03BO-
JISIET TOBOPHUTH 00 aJeKBATHOM €T0 OCBELICHUH B
nporiecce 00y4YEeHUS! aHTIIMHCKOMY C HCIIONB30-
BaHHEM IOJI0OHBIX mocobuit [14, p. 228-229].
Bmecte ¢ TeM, TOBOpS O BaXXHOCTH OOYYEHHS
AHTJIHACKOMY OTPUIIAHHIO, CIIETyeT HATIOMHHTB,
YTO OHO SIBJISIETCS] 3HAYMMBIM 3JIEMEHTOM IIpaK-
THYECKH JI000r0o KOMMYHUKAaTHBHOTO aKTa, a
OCBEZIOMJICHHOCTb O BCEM IIHUPOKOM CIIEKTpPE
CPE/ICTB €T0 BBIPAKCHUSI CTAHOBUTCS HEOTHEM-
JeMOH YacThl0 KOMMYHHMKATHBHOW KOMIIETEH-
uuy. be3 10omKHOTrO BHUMAaHUSI OTPULAHHIO KaK
KOMITJIEKCHOMY (DEHOMEHY, OTpakaloleMy 0Co-
OCHHOCTH KOTHUTHBHOW JICATEILHOCTH 4YEJIOBE-
Ka, ee MHTEPIPETUPYIOLIUA XapaKTep, U Haxo-
JsIIell CBOe BBIPAKEHHE KaKk B TpamMMaTHue-
CKUX, JIEKCHYECKHX, CHHTaKCHYECKHX, (paszeo-
JIOTHYECKHX S3BIKOBBIX CPEICTBaX, TaK U B DKC-
TPaJMHIBUCTUYECKUX (MHTOHALMS, MUMHKa,
JKECTBI, IBKCHUS TeJa) CPe/ICTBaX, HEBO3ZMOXK-
HO TOBOPUTH O KOMIUIEKCHOM M TapMOHHUYHOM
oOpa3oBaHnr OyIymIero CHenuaiucTa, B 0CO-
OCHHOCTH TpENoAaBaTeNs] MHOCTPAHHBIX S3bI-
KOB, (PUJIOJIOTA, IEPEBOTUHKA.

B cBoro ouepenp, coBpeMeHHasi KOIHUTHB-
Hasl JINHTBUCTHKA MOXXET NMPENJIOKUTh AETallb-
HOE OIKMCAHME BCEH KOMIUIEKCHOM CTPYKTYpbI
paccMaTpUBaeMO KaTerOpUH U OCHOBHBIX
(yHKUUH OTPULIAHUS, @ IMEHHO, BBIPKECHUS:

— OTCYTCTBHS;

— HECOOTBETCTBUS;

— OTpHLATENbHOH KOMMYHUKATHBHOW pe-
aKIUH;

— oTpunarenbHoi oneHku [15, c. 408; 16,
c. 38].

IToMuMO BBICOKOTO 3KCIUIMKATMBHOIO IIO-
TeHHuana B OOBSICHEHUH OCOOCHHOCTEH (PyHK-
LUOHUPOBAHUS CIOKHBIX (DEHOMEHOB aHTJINK-
CKOT'0 f3bIKa, TAKUX KaK OTPULIAHWE, KOTHUTHUB-
Hasl JIMHTBUCTHMKA, MOXET OBbITh OpPraHUYHO
BKJIIOYEHA B CTPYKTYPY COBPEMEHHOTO KOMMY-
HUKaTUBHO-KOTHUTHBHOI'O 3aHSTHA KakK HEoO-
XOAMMBIA JIMHrBUCTHYECKUM Oasuc. Takas uH-
Terpauusi, Kak JyMaercs, IO3BOJSET JOCTHYD
HanOombIeil 3QpPeKTHBHOCTH 00pa30BaTEILHO-
ro mpolecca. YCIellHble Iard B 3TOM Halpas-
JieHnH OblTH crenansl B paborax M. J[xoBaHen-
JH, UCCIEAYIOUIETO BO3MOXKHOCTH HCIOJIb30Ba-
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HUS KOTHUTHUBHOW JIMHTBUCTHKU IS OOYUCHHS
AHTJTUHACKOM TpaMMaTHUKE U aHTJTUHUCKOMY SI3BIKY
B nenoM [17; 18]. Ilomumo mpodero, ucciaeno-
BaTeNb 0OpaTHJI BHUMAHHUE HA MIEPCIIEKTUBHOCTH
SKCTPATUHTBUCTHYECKUX CPEICTB M CIIOCOO0B
nepenaun MHGopManuu (MUMUKA, KECTHI, JBU-
JKEHUS, S3BIK Tela), KOTOPBIE MOTYT OBITh aKTy-
aJlbHBI HE TOJIbKO KaK OOBEKT M3Yy4eHHUs Ha 3a-
HATHSAX TI0 WHOCTPAHHOMY SI3BIKY, OKa3bIBAIO-
UIUICSL PENIEBAHTHBIM B YCIOBUSAX KOMMYHHKA-
TUBHOTO 3aHATHS, CTPEMSIIETOCS K MaKCUMAaJTb-
HOM ayTEeHTHUYHOCTH KOMMYHHKATHBHOTO B3au-
MOJICHCTBUS, HO W KaK CPEICTBO IMOJI0O0OHOTO
oOyuenusi. Tak, aBTOp HCCIIEIOBaHHS MPEIIO-
JKUJI OPUTHHAIBHYIO METOAMKY OOYYCHHMsI OTpH-
[aTebHOW KOMMYHHUKATUBHOW PEakIuy 3amnpeTa
C HCIOJIB30BAaHMEM S3bIKA Tela W IBIDKEHUH.
Pa3paboranHas UM METOJIMKA ONMUPACTCS HA T0-
CTyJaThl KOTHUTHUBHOW JIMHTBUCTUKH W KOTHH-
TUBHOW TICUXOJIOTHH U JIENIAeT IOMBITKY CMOJIe-
JUPOBATh COOTBETCTBYIONINE KOMMYHHKATHB-
HBbIC CUTyallid MHUHYS BepOalibHOe OOBsICHEHHE
Ha POJHOM JUIsl CTYJEHTOB si3bIke [17, p. 56-59].
Cpenu OCTOMHCTB IpenniokeHHod M. J[>xoBa-
HEJUTU METOJUKUA OOYYCHHS TaKOMY acCIEeKTy
AHTJIMMCKOTO OTPHUIAHUS, KaK KOMMYHHUKATHB-
Hasl peaknus 3ampera, BO3MOXKHO BBIACITUTH B
MEPBYIO OYepeqlb €€ CTYICHTOIICHTPUYHOCTh U
3HAUMMBIHN AKCIUTMKATUBHBIN noTeHman. Kpome
9TOro, OHA OKAa3bIBAETCS BeChbMa I'MOKOM M J1OC-
TYIHO#, 00J1afast Ipu 3TOM BBICOKMM MOTHBH-
pYIOLIUM TOTEHIIHANIOM, IIOMOTas CTyACHTaM
OIIIyTHUTH CBOIO COMPHYACTHOCTh K OpPTraHU3aIluN
3aHATAA W OOBSCHEHHWIO COOTBETCTBYIOIIETO
Marepuana.

Bmecte ¢ TeM, He oOTpuIas 3HAYUMOCTH
OKCTPATMHTBUCTUYECKUX CPEICTB KOMMYHHKA-
UM, CIeAyeT, TeM HE MEHEe, TOYEPKHYTh, YTO
B3aUMOJICUCTBHE MEXKIY YYaIlUMHUCA B paMKax
3aHSATHSA 110 WHOCTPAHHOMY S3BIKYy BCE XKe, B
MEPBYIO OYepeib, TOJDKHO HOCUTHh BepOaNbHBII
xapaktep. Ha KOMMyHUKAaTHBHOM HHOSI3bIYHOM
3aHATHHU HE CIIETyeT TakKe 3a0BhIBaTh 0 HE0OXO0-
JMUMOCTH BHHUMAaHHS K WHIWBHUIYaJIbHBIM OCO-
OCHHOCTSIM CTYACHTOB W K BaXKHOCTH CO3J[aHUS
0JIarONIPHUSTHBIX YCIOBUH IS pealiu3aliud UMHU
COOCTBEHHOTO TBOPYECKOrO0 TMOTeHITHaa. B
ATOM CBSI3U aKTyaJIbHBIM CTAHOBUTCS HE TOJBKO
XOpOIIIO 3apEKOMEH/IOBABIIHIA ce0sl TTpUeM Po-

JICBOU WTPHI, HO M OTKPHIBAKOTCS BO3MOXKHOCTH
UCIIOJIb30BaHUS CBSI3aHHBIX ¢ Hell cketuel. By-
Jy9d W3HAYAIBHO OPUEHTUPOBAHHBIMHU HA KOM-
MYHUKATHBHOE B3aUMOJICUCTBHE H TPYIIIOBYIO
paboTy, poJieBble UIPHl M CKETYNU MOJEIHUPYIOT
CUTYyaIlUU pealIbHOT'0 pedeBoro ooOmenus. bosee
TOTO, OKa3bIBasCh MPHOJMKEHHBIMH K peallb-
HBIM KOMMYHUKAaTUBHBIM CHUTYyaIlWisiIM, OHH 00-
JATal0T BBICOKON TMOKOCTHIO M aJalTHBHOCTHIO
K KOHKPETHBIM 3aJjauaM Ie/iarora, B TOM 4HCIIe
U IS OTPa0OTKH PA3IMYHBIX acIeKTOB O0ydYe-
Hus s3bIKy. K mpuMepy, KOpoTkasi poyieBasi Wr-
pa, HampaBJeHHas Ha 00y4YeHUE HE TOJBKO SI3bI-
KOBBIM CPEICTBAM BBIPAYKEHUSI OTPHUIIAHUS, HO U
Ha OOBSCHEHHE BaXHOCTH YYeTa €ro KOHTEK-
CTyaJIbHOH OOYCIIOBJICHHOCTH W CBSI3U C pas-
JIMYHBIMH (hopMaTaMU 3HAHUS U KOTHUTUBHBIMHU
MEXaHU3MaMH, MOXET BBITTISACTD TaK:

B 3an (kabunem, cogewgamenvHyro KoMHAmMy
U np.) 6xooum Oupexkmop (uieH npesuouymd,
cogema u np.) u 8UOUmM, 4mo emy He20e cechb.
Jlupexmop 2oeopum obcayxcusarowemy nepco-
Hany: «Hem cmynay (31ech UCTONB3YIOTCS pas-
JMYHBIE Pa3HOYPOBHEBBIE CPEICTBA BHIPAKECHUS
COOTBETCTBYIOIIETO OTPUIATENIFHOTO CMBICTA B
aHTIUIiCKOM s3bIKe). OOcnyscusarowull nepco-
HAl APUHOCUM CMYJA, U OUPeKmop 3aHumaem
c80€ MeCmo 3a CIOJIOM.

[Tocne yka3aHHOW POJEBOI UIPBI pa3bIrPhI-
BaeTCAd KOPOTKHH CKETY, MapoOJUpYIOLINHA Ipo-
u3oIIeaAuIee:

Touno max dice 6 3a1 6X00UmM OUPEKMOP,
BUOUM, YMO eMy He20e ceCmb, U 2080PUM.:
«Hem cmyna». Obcayxcusarowuii  nepcouHan
CMOMPUM HA OUPEeKmMopa U NOOMeepIIcoaen.:
«Bbl coeepuieHHo npasvl, cmyna Hem (Hanpu-
mep, you are absolutely right, there is no
chair)y, u omeopauusaemcs, a Oupexmop
CMOmMPUM HA He20 ¢ HeOOYyMeHUeM.

ComnocraBiieHuE POJCBOW WUTPHI M TAPOJIH-
pYIOLIEro ee CKeT4a MOXKET CIYKUTh pas3iind-
HBIM LEJSIM — 3TO W WITIOCTPALUs 3HAYMMOCTH
KOHTEKCTYaJIbHOW OOYCJIOBJICHHOCTH OTpHUIa-
HUS, U yKa3aHUE Ha TO, YTO OTPHUIATEIILHBIC IO
(dbopmMe SI3BIKOBBIE SMHHUIIBI BO MHOTHX CITydasx
HampapJIeHbl Ha pealn3alyi0 TOW WIM HHOU
KOMMYHUKATUBHOM pEakIK, HE SBISIOMIEHCS
CcOOCTBEHHO OTPHIIATENHHON (B JaHHOM ciydae
MpochObl WK TpeOOBaHUS, B 3aBUCUMOCTH OT
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uHTOHAIMK). Kak oTMedasnochk BbIIIE, pOJIEBbIC
UTPBl M CKETYH 00J1aatoT OOJIBIION CTETICHBIO
rubkoctu. Ilocie nemMoHcTpanuu nepBoil cueH-
KH CTYACHTOB MOXXHO TIIONPOCHTH, padoTas B
rpyNmax, COCTaBUTh CBOM BapHAaHTHI CKETYEH,
KOTOpPBIE MOTYT OTJIMYAaThCS Kak BHIOOPOM
CPEJIICTB BBIPOKEHUS OTPHIIAHUS — BepOalbHbI-
MU (there is no chair, I have nowhere to sit n
JIp.) U HeBepOaJIbHBIMHU (COOTBETCTBYIOIAS HH-
TOHAIWSA, MUMHUKA, JKECThl), — TAK U MHOTUMHU
JIpyrUMHU MapaMerpaMu. Bo3moskeH Taxke Ipo-
CMOTp TIpeaBapsIomero ¢parmMeHTa oopasia
TaKOW pOJICBOM WIpHI, 3alIMCAHHOW HAa BUACO, U
y)K€ TOCIEe 3TOro NEpPexof, K pa3blrPhIBAHUIO
CTY/JICHTAMU W TapOJAMPOBaHHIO B GopMe CKeT-
yeil. B TakoM citydae COOTBETCTBYIOIIHE JTAITbl
OYIyT BBITJIAJIETH TAK:

— HabmoneHue (IPOCMOTP BUICO3AINCH);

— wuMuTalms (pasbIrpblBaHUE TOW KE PO-
JIEBOW UTPHI CTYJAEHTAMH);

— peuHTepnperanus (pa3pirpblBaHUE Ta-
POIMPYIOUINX CKETYEH);

— pednekcust (aHATN3 MEXaHU3MOB (Gop-
MHPOBaHHUS FOMOPUCTHYECKOTO 3 dekTa, poiu
SI3BIKOBBIX CPEJICTB BBIPAXKCHHS OTPHUIAHHUS U
OTPHUIIATENFHBIX CMBICIIOB, BOBJIEYEHHOCTh CO-
OTBETCTBYIOIIIMX MEHTAIBHBIX CTPYKTYp (K
npuMepy, ¢hpeiM) U KOTHUTUBHBIX MEXaHU3MOB
(x mpumepy, npoduIHpoBaHKe), poib KYJIbTYyp-
HOM KOMITOHEHTHI B IIPOUCXO/ISIIEM H TIP. ).

[Ipu sTOM mapomupyromme CKETYH MOTYT
UCTIOJIB30BATbCS M JUISI OOBSCHEHUS JPYTHUX
BaXHBIX AaCIEKTOB M3Y4aeMOIo $s3bIKa MU €ro
TEOpUH, C MOHINMAaHHEM KOTODPHIX y CTYACHTOB
MOTYT BO3HUKHYTH cjioxHOCcTH. K mpumepy,
OIHUM U3 (PyHIAMEHTAILHBIX M BMECTE C TeM
HETPUBHAJHHBIX AaCMEKTOB KOTHUTHBHOHW JIMH-
TBUCTHKH  OKa3bIBa€TCS  MPOTOTHITHYECKUH
MIPUHIIAIT OpraHu3anuu Kateropuii. HanmoMHum,
JaHHBI TPUHOWN OBUT ONMUCaH M 00OCHOBaH B
pabotax D. Pom B 005macTi KOTHUTUBHOU TICH-
XOJIOTUH U T03XKE HAIIe] MPUMECHEHUE B KOTHU-
TuBHON nuHrBUCTUKE [19]. IIpoToTHHHMYHOCTH
WIN TepUPEepUiHOCTS 3IEMEHTOB COOTBETCT-
BYIOIINX KaTeTOpPHWH, B CBOIO OYepeib, OMpese-
JsieTCs. TIONHOTOM Habopa MPOTOTUIMHYECKUX
mpu3HaKkoB. ONHMCAHHYIO BBIIIE POJIEBYIO HIPY
BO3MOXXHO HECKOJIBKO MOJU(HUIIMPOBATH TAKUM

o0pa3oM, 4YTOOBI OJHOBPEMEHHO IO3BOJIHUTH
CTyAIGHTaM JIydlle MOHSITb OCOOCHHOCTH BOC-
MPUATHS T€X WM UHBIX OOBEKTOB KaK IpUHAJ-
JeKaIlUX, YCIOBHO NPUHAIISKAIINX, TU00 He
MpPUHAAJICKAIIUX ONpeAeNIeHHON KaTeropuu. B
KOHTEKCTE YIOMSIHYTOM POJIEBOM UIPHI 3TO MO-
XKET MPOSIBIATHCS B PA3IMUYHBIX BUIAX CTYJIbEB,
KOTOpbIe OOCIYXHBAaIOLUIMKA MepcoHan Oyner
MpUHOCUTH aupektopy. Ilpum 3Tom mocraTodHO
MOATOTOBUTL HECKOJIBKO pacr€daTaHHBIX H30-
OpakeHHH pa3aMyHbIX 10 opMe 00BEKTOB, KO-
TOpBIE MOTYT MCIIOJIB30BATHCS I CHUACHUS —
o1006Has yCIOBHOCTH AaeT HEOOXOIUMYIO THO-
KOCTh paccMaTpuBaeMoil pomeBoi urpe. Cry-
JEHT, UTPAIOLIUI POJIb JUPEKTOPA, UCTIONB3YET
pa3NUYHbIC CpPEACTBA BBIPAKCHUS OTPHUIAHUS
JUTSL MACHTU(DUKALIMY PsJia MPEIIOKEHHBIX U30-
OpakeHHH KaK He SBIIOLIMXCS CTyIbsMU. Urpa
MOJKET MOBTOPSATHCSI HECKOJIBKO pa3 C pa3HbIMU
CTY/ICHTaMH, aTprUOyTUPYIOIIUMH HU300paKeHHS
KaK CTyJbsl WM He cTynbs. Ilpu 3ToM, Kak mo-
Ka3bIBaeT MPAaKTUKA, Takas MIECHTU(UKALMS
Pa3HUTCA OT CTyAC€HTA K CTYACHTY, YTO MOXKHO
3aukcupoBaTh B XOJie TMPOBEACHUS POJIEBOI
UIrpel U B JalbHeHeM, Ha 3tame pedrekcu,
[IPOaHAJIM3UPOBATh COBMECTHO CO CTyIEHTaMH,
OTIPEJICNINB, TaKUM 00pa3oM, MPUHAIEKHOCTh
WIM  HENPHHAMIECKHOCTh  COOTBETCTBYIOIIMX
aneMeHToB Kateropuu “Chair”, a Taxke ycCIOB-
HO YCTAaHOBUTHb HX MNPOTOTUIINYHOCTH, BBLIABUB
COOTBETCTBYIOIIKE Npu3Haku. [lomoOHas opra-
HU3anus paboThI TTIO3BOJISIET CTyIEHTaM OTpabo-
TaTb HABBIKU HCIIOJIB30BaHUA PA3HOYPOBHEBBIX
CpCACTB BBIPAXKCHUA OTPULIAHUA B AHTJIMACKOM
A3bIKE, O3HAKOMUTHCS C OCOOEHHOCTSIMU IIPO-
Liecca KaTeropus3aluy, a TaKXkKe aKTUBHO ydacT-
BOBaTh B y4eOHO-HCCIIE0BAaTEILCKON padoTe.

B cBoro o4epenp, ONMCaHHYIO POJIEBYIO UI-
PY MOXKHO HCIIOJIB30BaTh KaK OCHOBY JUISI Iapo-
aupyrouux ckerdeil. K mpumepy, moMumMo u3o-
OpakeHHH Pa3TUYHBIX OOBEKTOB AJISl CHUACHUS,
MO’KHO HCIIOJIb30BaTh KAPTUHKH psiia 0OBEKTOB,
(dbopManbHO SBISIOUIMXCS CTYJIBSIMH, HO HE
MOJIXOAALINX JUIsI OOCTAHOBKH JIE€IOBOW BCTpe-
YW, COBEIAHUsA. BBIOOp 3THX OOBEKTOB MOXKET
0Ka3aTbCsl BECbMa LIMPOK — OT JE€TCKOIO CTYJIb-
YHKa 10 OTPOMHOTO CTYyJIa-MOHYMEHTa U3 MapKa
pasBiedyeHuid. B jaHHOM cliydyae CTyA€HTHI IIpU
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HAJIMYAU TEXHHUYECKOH BO3MOXKHOCTH MOTYT
OCYIIIECTBUTh TOWCK PEJEBAHTHBIX H300pae-
HUM CaMOCTOSITEIbHO Ha 3Tare IMOATOTOBKH
CKETYa U BIOCJICACTBUH HCIIOIb30BAThH TUIAHILIET
(tmpoektop) mis ux gemoHctparuu. [Ipu sTom
CTYACHT, UT'PAIOIINI POJIb AUPEKTOPA, ONAAeT
B CUTYalLHIO, KOTJIa OH JOJDKEH He MPOCTO yKa-
3aTh, YTO JIAHHBIH OOBEKT HE SIBIISETCS CTYJIOM,
Belb (OPMANbHO OH UM SIBISETCS, HO OOBsiC-
HHUTb, I0YEMY OH €My HE MOIXOIUT. 31ech CTy-
JIEHT JIOJDKEH OyIEeT WCIONb30BaTh S3BIKOBEHIC
CpeJcTBa JUIs Tepefadd Takod (QyHKIHW OTpH-
LaHus, Kak HecooTBeTcTBUE. Ha pedrexcuBHOM
JKe dTane MOXHO IMPOaHaJM30BaTh JaHHBIE OT-
BEThI U OCTAHOBUTHCS MOJAPOOHEE HA OCOOCHHO-
CTSIX (HOPMHUPOBAHHUS COOTBETCTBYIOIIECTO OTPH-
HaTeabHOro cMbicia. CXOXKUM 00pa3oM MOXKHO
MOIU(DHUIIUPOBATH POJICBYIO UTPY IS O0YUCHUS
ocTaBIIUMCS (DYHKIIMOHAJIBHBIM XapaKTePUCTH-
KaM OTPHIIAHUSI — OTPHUIATEIIEHOW KOMMYHHKA-
TUBHOH peakiuy 1 OTPULATENLHON OIICHKE.
JIONOMHUTENBHBIA  aKIEHT MOXEeT OBITh
CeTIaH U Ha Pa3lIUYHBIX ACTEKTax pPOJIeBOM HT-
pol. K mpumepy, Ansi CTYACHTOB-TIEPEBOIUHNKOB
1eNeco00pa3HbIM MOXKET OKa3aThCsl OTAEIbHBIN
(OKyC Ha CXOXKECTH M PA3IUUUSIX MEXKAY S3bI-
KOBBIMHU CPEJICTBAMU BBIPRKCHUSI OTPHUIIAHHS B
AHTJIMKACKOM M PYCCKOM SI3BIKaX, U YK€, HCXOs
U3 TakuX OCOOEHHOCTEW, OpraHW30BHIBATH PO-
JIEBYIO WTPY M COOTBETCTBYIOIUE CKeTud. [Ipu
00y4eHUN CTyJIEeHTOB-(QUIOIOTOB MOXHO CJie-

JIaTh JIOTIOJHUTENIBHBINA YIOp Ha B3aUMOJACUCT-
BHE SI3BIKOBBIX M MEHTAJIBHBIX CTPYKTYp, OCO-
OcHHOCTH ()YHKIMOHHPOBAHHUS KOTHUTUBHBIX
MexaHm3MoB. [lms Oyaymmx mnpenonaBaTeneit
WHOCTPAHHOTO $3bIKa IeNecoo0pa3HbIM OyaeT
CAENaTh OTAENbHBIM aKIEHT Ha OCOOCHHOCTSX
UCIIOJIb30BaHMS TOAOOHBIX IPUEMOB B UX Aajb-
HEHIIEeH mefarornyeckoi mnpakrtuke. llpu stom
BO3MOXKHa M KOMOHMHAIMS TaKHX AKLCHTOB B
3aBUCUMOCTH OT OCOOCHHOCTEH Kiacca, 3aHATHUs
1 00pa30BaTeNLHOTO NPOMUIIA yyaruxcsl.
Taxum 06pa3om, cTposi 00yueHHEe CIOKHBIM
aCIeKTaM aHIVIMHCKOTO s3bIKa HE CTOJBKO C
(GbopManbHBIX MO3UIMH, CKOJBKO ONHUPAsACh HA
BBISIBJICHHBIE B paMKax KOIHUTHMBHOM JMHIBHUC-
THKH OCOOCHHOCTH WX (DYHKITMOHHPOBAHUS,
00yCIIOBJIEHHBIE CTIEU(UKON MBIIIICHUS Yelo0-
BEKa M MHTEpPHpPETAlM UM OKpY)Karolleh neu-
CTBUTENBHOCTH Y€pe3 COOTBETCTBYIOILIYIO JIMH-
TBOKYIBTYpY [20, c. 24-30], BO3MOYKHO ONITHUMH-
3UpOBaTh Mpolecc OOyuYeHHS HHOCTPAHHOMY
A3BIKYy B IIOJTHOM COOTBETCTBHHM C KOMMYHHKa-
TUBHO-OPUEHTHPOBAHHBIM  XapaKTEPOM HWHO-
SI3BIYHOTO OOYUYEeHHsI, C OJJHOM CTOPOHBI, U KOT-
HUTUBHOM 00YCJIOBICHHOCTBIO 3TOI0 Ipoliecca —
¢ Ipyroi. B aToM, Kak npeacraBiseTcs, 3aKiko-
yaeTcs HEHHOCTh KOMOWHHPOBAHHUS KOTHUTHB-
HO-KOMMYHUKAaTHBHOTO MOAX04a K OOy4YeHHIO
WHOCTPAHHOMY SI3bIKYy C KOTHUTHBHOM JIMHIBUC-
THKOW KaK €ro JMHIBUCTHYECKONH OCHOBOM.
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